Rok 1913. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie 


państwa reprezentowanych. 


Część X. — Wydana i rozesłana dnia 18. lutego 1913. 


Treść: (JYZ 22 i 28.) 22. Rozporządzenie, dotyczące zmian i uzupełnień przepisów o służbie wojskowej, część I., 
zeszyt 1. z roku 1919. — 23. Obwieszczenie, dotyczące koncesyonowania kilku normalnotorowych linii 
kolejek elektrycznych w XIII., XVII. i XXL dzielnicy Wiednia. 


22. 


Rozporządzenie Ministerstwa obro- 
ny krajowej z dnia 31. stycznia 
1913, 


dotyczące zmian i uzupełnień przepisów o służbie 
wojskowej, część l., zeszyt 1. z roku 1912. 


Przepisy o służbie wojskowej, część Í., zeszyt 1., 
ogłoszone rozporządzeniem z dnia 27. lipca 1912, 
Dz. u. p. Nr. 158, zmienia się, względnie uzupełnia 
się w porozumieniu z c. i k. Ministerstwem wojny 
w sposób następujący : 

W „uwagach wstępnych“ należy wstawić jako 
nowy drugi ustęp punktu 4: 

„Tam, gdzie nie wymienia się osobno piechoty 
obrony krajowej, należy pod „piechotą* rozumieć 
analogicznie także „piechotę obrony krajowej 
(strzelców krajowych)“. “ 

Dotychczasowy punkt 7. otrzymuje numer „8.*. 

Jako nowy punkt 7. należy wstawić tekst nastę- 
pujący: 

„7. Oznaczenie „na który rok ich się asente- 
ruje“ określa co do tych kompetentów, którzy raz 
lub kilka razy nie stawili się do poboru ten rok, 
w którym po raz pierwszy powinni byli stawić się 
do poboru. * 

Jako nowy punkt 9. należy wstawić: 

„9. Pod „tymi, którzy dopuścili się zwłoki 
w stawieniu się do poboru“ należy rozumieć tych, 
których należy poddać poborowi dodatkowemu z po- 
wodu niestawienia się do poboru.“ 


(Polnisch.) 


W $6. : 4, ustęp pierwszy, należy skreślić 
słowa „przy utrzymaniu ogólnego obowiązku slużbo- 
wego“, zaś w $ 10 : 1, c słowa: „w wojsku wspól- 
nem, w marynarce wojennej lub w obronie krajowej 
(B JUeż, a ita 

WS12:2 należy zamiast zdania: „Nie należy 
przyjmować zawinienia, jeżeli niema orzeczenia 
karnego* zamieścić tekst następujący: 

„ Asenterowany winien sam dostarczyć dowodu, 
że bez jego zawinienia nie poddano go poborowi 
w wieku popisowym. W razie polrzeby ma władza 
polityczna przeprowadzić potrzebne dochodzenia. 

Dla objaśnienia slużą następujące przykłady: 

Obowiązany do służby wojskowej poddany 
zostaje poborowi bez własnego zawinienia 
w 24. roku życia i zostaje asenterowany jako rekrut. 
Obowiązany on jest do służby czynnej przez jeden 
rok oraz do służby w rezerwie przez dziesięć 
lat; albo 

Obowiązany do służby wojskowej poddany zo- 
staje poborowi bez własnego zawinienia dopiero 
w 27. roku życia. Otrzymuje on dziesięciotygodniowe 
wykształcenie wojskowe i jest potem obowiązany 
do służby w rezerwie (względnie w rezerwie zapa- 
sowej) przez ośm lat: 

Jeżeli taki obowiązany do służby wojskowej 
przekroczy 35. rok życia, wtedy odpada także dzie- 
sięciotygodniowe wykształcenie wojskowe. * 

W $ 13: 2, ustęp pierwszy, należy w wierszu 4. 
od góry zamiast słowa: „i“ dać przecinek, w wier- 
szu 5. od góry zamiast przecinka i słowa „tudzież“. 
umieścić słowo „i*, a po słowach: „zobowiązanych 
po myśli $ 19. u. w. na czas wojny* wstawić: 
„tudzież z wyjątkiem szczególnego obowiązku służby 
czynnej, przyjętego na podstawie $ 9. u. w.* 
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W $ 16:2 należy wstawić jako nowy ustęp 
trzeci i czwarty: 

„O każdem orzeczeniu należy zawiadomić 
komendę okręgu uzupełnienia a ewentualnie oddział 
etatowy. 

Gdyby z jakichkolwiek powodów nie można 
było rozstrzygnąć wniesionej prośby przed dniem 
wstąpienia w szeregi, winien rekrut mimo to wstąpić 
do służby czynnej. * 

W $ 16: 4, ustęp pierwszy, wiersz 3. z góry, 
należy przed słowami „najdalej do* wstawić: 
„każdego roku*. 

Wg 16:4, ustęp drugi, należy na końcu zamiast 
punktu umieścić przecinek i potem dodać: „który 
winien zawiadomić właściwą komendę okręgu uzu- 
pełnienia“. 

W § 37:2 należy przed ustępem trzecim 
wstawić jako ustęp nowy: 

„Na jednej stronie listy stawczej należy wpisać 
5 popisowych. * 

W § 37:3 należy dodać jako nowy ustęp 
drugi: 

„Aby ułatwić wyszukiwanie wpisanych w listach 
stawczych, należy dołączyć do każdej listy stawczej 
alfabetyczny spis nazwisk wraz z imionami. * 

W § 38:1 należy dodać jako nowy ustęp 
drugi: 

„Co do wygotowywania tych wyciągów z listy 
stawczej dla tych, którzy mają być poddani 
poborowi dodatkowemu, odsyła się do § 60., 
ustęp drugi. * 

$ 38 : 4 ma opiewać: 

„4. Wyciągi z listy stawczej winien podpisać 
przewodniczący komisyi poborowej, przedstawiciel 
wspólnego wojska (marynarki wojennej) i przed- 
stawieiel obrony krajowej.* 

W 8 39 : 1, d należy zamiast słowa „stawienie“ 
umieścić „stawienie dodatkowe“. 


W $ 45: 1, d należy po słowie „zakładów“ 
dodać: „(patrz $ 46: 4, ustęp czwarty)“. 


Do § 46:4, ustęp czwarty, należy dodać po 
skreśleniu punktu: „względnie zastępcy obrony 
krajowej“. 

W § 47:1 należy po słowie: „klas wieku“ 
wstawić: „, i to wyższe klasy niż trzecia najpierw, 
potem I., H. i III. klasa wieku“. 


W $51:12, ustęp pierwszy, należy zamiast 
słów „wówczas może przewodniczący przeznaczyć 
popisowego do rozpoznania* umieścić: „a prze- 
wodniczący z tem się nie zgadza, wówczas nie 
należy asenterować popisowego, a natomiast prze- 
wodniczący winien go przeznaczyć do rozpoznania. * 


Część X. — 22. Rozporządzenie Ministerstwa obrony krajowej z dnia 31. stycznia 1913. 


W $51: 13. a należy wykreślić słowa „I. lub 
II. klasy wieku“. 


§ 51:13, 6 ma opiewać: 


b) jeżeli popisowy został uznany przez „asente- 
rującego zastępcę wojskowego* za zdatnego 
do usług pomocniczych a przez drugiego 
zastępcę wojskowego za niezdatnego, wówczas 
należy go odstawić, o ile jest w I. lub Il. klasie 
wieku, zaś o ile jest w III. lub wyższej klasie 
wieku, należy go uznać za niezdatnego do broni, 
w obu jednak wypadkach tylko wtedy, jeżeli 
przewodniczący komisyi poborowej nie uzna 
go za zdatnego i nie przeznaczy do roz- 
poznania ;* 


W § 53: 1 należy po słowie „asenterowanych * 
wstawić: „przy poborach głównych i dodatkowych“. 


W § 54:1, c należy ustęp końcowy od „jeżeli 
popisowy* aż do „przedziałki 12.* skreślić i wstawić 
natomiast: 


„w owych przypadkach, w których zdanie „asen- 
terującego zastępcy wojskowego* nie zgadza się 
z klasyfikacyą lekarza wojskowego, do prze- 
działki 19.;* 

W § 54:1, d należy w wierszu 5. po słowach 
„przyznano dobrodziejstwo* wstawić : „po myśli 
$... u. w.*, w wierszu 6. skreślić słowo „prośbie“, 
a słowo „odmówiono“ napisać dużą literą począt- 
kową. 

W § 54:2 należy zamiast słów „rokowi 
kalendarzowemu* wstawić: „rokowi faktycznego 
asenterunku*. 


W § 54:3 należy skreślić punkt na końcu 
ustępu pierwszego i dodać jako ciąg dalszy 
„a wykreślenia te winni przy pokorze głównym 
stwierdzić podpisem uprawnieni do głosu człon- 
kowie komisyi poborowej, zaś późniejsze wykreślenia 
naczelnik władzy politycznej powiatowej, względnie 
komendant okręgu uzupelnienia“. 

5 54 : 4 ma opiewać: 

„4. Używać pieczątek lub ołówka atramento- 
wego wolno jedynie do wpisów w przedziałkach 9., 
14.i 15.% 

W $55:2, b należy zamiast słów „dosłownie 
uchwałę co do asenterowania* umieścić słowa: „po- 
krótce uchwałę co do asenterowania i ewentualną 
wadę*. 

W § 55:2, f należy wstawić jako nowy ustęp 
trzeci: 

„Co do asenterowanych z zastrzeżeniem prze- 
znaczenia oraz z zastrzeżeniem przydziału należy 
wypełnić przedziałkę 31. dopiero po przydzieleniu 
do oddziałów broni. * 


Część X. — 22. Rozporządzenie Ministerstwa obrony krajowej z dnia 31. stycznia 1918. 


$ 55 : 3 otrzymuje następującą nową osnowę: 


„3. Protokoły asenterunkowe wspólnego wojska 
iobrony krajowej powinny hyć codziennie zamy- 
kane, porównywane z sobą oraz z listą stawczą 
i podpisywane przez odnośnych wojskowych człon- 
ków komisyi poborowej.* 

Jako nowy punkt 6. $ 55. należy dodać: 


„6. W protokole asenterunkowym wolno uży- 
wać pieczątek — wyjąwszy do podpisu.“ 


W $58:5 należy zamiast trzech pierwszych 
ustępów umieścić jako nowy ustęp pierwszy i drugi 
następujący tekst: 


„5. Przy stałej komisyi poborowej w siedzibie 
komendy okręgu uzupełnienia urzęduje personal tej 
komendy, a dla stalej komisyi poborowej, aktywo- 
wanej poza siedzibą komendy okręgu uzupełnienia. 
dobiera się persona! z etatu oddziałów wojskowych 
garnizonu miejsca poboru lub garnizonu położonego 
najbliżej tego ostatniego. 

Go do obrony krajowej obowiązują anałogicznie 
postanowienia poprzedniego ustępu. * 


W $ 58. należy dodać jako nowy punkt 9.: 


„9. Poddanych poborowi dodaikowemu nie 
należy przydzielać wyłącznie do oddziałów pieszych, 
lecz odpowiednio do ich indywidualności do 
wszystkich rodzajów oddziałów wojska i broni. 


Gdyby wskutek przydzielenia do poszczególnych 
oddziałów wojska nastąpiło przepełnienie etatu, 
winna komenda lerytoryalna wojskowa, względnie 
komenda terytoryalna obrony krajowej zarządzić 
odpowiednie wyrównanie. * 


W § 64:2, ustęp ostatni. należy zamiast słów 
„klasie wieku“ umieścić: „oraz w wyższych klasach 
wieku‘. 

W § 64:5 należy wstawić jako nowy ustęp 
drugi: 


„Asenterowanym w wyższej klasie wieku 
można w wypadkach. zasługujących na szczególne 
uwzględnienie, zezwolić na odroczenie służby 
czynnej aż do dnia 1. października roku, następu- 
jącegu bezpośrednio po roku asenterunku. “ 


$ 65:3 otrzymuje następującą nową osnowę: 


„3. Jeżeli badanego kandydata stanu ducho- 
wnego uznano za ,Zdatnego', wówczas obowiązuje 
co do przesłania aktów również postanowienie 


563.7. 


Polityczna władza krajowa postara się o przy- 

nie przez polityczną władzę powiatową dwóch 

WIelągów z listy stawczej i przedkłada uzupełniony 

w ten Sposób akt instancyi mimisteryalnej do roz- 
suzygnienią pu myśli $ 29. u. w. ($ 105 : 8). 
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W razie przyznania ulgi tej wydaje władza, 
wymieniona w $ 62:2 orzeczenie co do uwol- 
nienia i zawiadamia o niem także odnośną władzę 
reprezentacyjną i właściwą komendę okręgu uzu- 
pełnienia w celu ewentualnego zaprzysiężenia popi- 
sowego. 

Tam, gdzie znajduje się attaché wojskowy, 
ma on uskutecznić to zaprzysiężenie. 

Co do zawiadamiania właściwych władz uzu- 
pełnienia o dokonaniu asenterunku i zaprzysiężenia 
winno się stosować analogicznie postanowienia 
$ 64: 7.% 

W $69. należy skreślić numer punktu 3.; 
punkt ten ma być obecnie ostatnim usiępem 
punktu 2. Wobec tego należy punkty dalsze 4., 5. 
16. oznaczyć jako 3., 4. i 6. 

W § 76:3 należy w ustępie przedostatnim, 
który ma być oznaczony jako c), skreślić ustęp 
końcowy „W tym ostatnim wypadku aż do 

.... kontroli*. 


W § 80:3 należy przed ustępem drugim 
wstawić jako ustęp nowy: 

„Uchwała, powzięta przez komisyę poborową, 
ma być uwidoczniona na akcie rozprawy oraz pod- 
pisana przez członków komisyi, uprawnionych do 
głosu. * 

W $81:5 należy do ustępu przedostamiego 
dodać zdanie następujące: 

„Jeżeli zapadłe orzeczenie zgadza się w zupeł: 
ności z orzeczeniem władz uzupełnienia pierwszej 
instancyi, nie potrzeba zawiadamiać o niem komendy 
okręgu uzupełnienia. * 

W $ 82. należy skreślić punkt 7. 

W $ 83: 2 ma ostatni ustęp opiewać: 

„Nauczyciele w rozumieniu powyższem 1 absol- 
wenci seminaryów nauczycielskich muszą posiadać 
świadectwo dojrzałości dla szkół ludowych.* 

W § 84:1 należy po literze d) wstawić pod 
e) i f) następujący tekst: 

„e) wyciągiem z protokołu egzaminacyjnego co 

do złożenia egzaminu uzupełniającego ($ 85.); 

f) świadectwem dojrzałości dla szkół ludowych, 
uzyskanem na podstawie ukończenia semina- 

ryum nauczycielskiego. * 


W § 84:5 należy dodać jako nowy ustęp 
drugi: 

„Odpisów (duplikalów) świadectw szkolnych, 
wygotowanych przez odnośny zakład i zaopatrzonych 
pieczęcią zakładu oraz oryginalnym podpisem dy- 
rektora (kierownika) zakładu, nie potrzeba sądownie 
lub notaryalnie uwierzytelniać, * 

W $85:2, ustęp pierwszy, należy po słowach 
„podanie odnośne* wstawić „co najmniej na ośm 
dni przed terminem do egzaminu“. 
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W $ 85. należy w punkcie 11. zamiast słów 
„właściwej komendzie terytoryalnej wojskowej“ 
umieścić słowa: „tej komendzie terytoryalnej woj- 
skowej, która odnośnego kompetenta dopuściła do 
egzaminu“, 

W $ 85. należy w punkcie 12. skreślić słowa: 
„ , w których obrębie odbywają się egzamina takie“. 

Nagłówek $ 89. ma opiewać: 

„Wnoszenie podań, ich dokumentowanie i postępo- 
wanie w razie przyznania dobrodziejstwa.‘ 

W § 89:5, d należy zamiast słów: „legalizo- 
wane i potwierdzone* umieścić: „potwierdzone co 
do możności świadczenia“, 


W $89:5 należy wstawić jako nowy ustęp 
ostatni: 


„W razie przyznania dobrodziejstwa i asente- 
rowania obowiązanego do służby wojskowej, należy 
zwrócić aspirantowi przedłożone świadectwa stu- 
dyów; wszelkie inne dokumenta przyjęcia należy 
przesłać oddziałowi broni, do którego wstąpić posta- 
nowiono. 


Przyznanie dobrodziejstwa i ukończone studya 
należy uwidocznić w drodze zapisku na akcie przy- 
jęcia, a zapisek ten winni podpisać członkowie 
komisyi poborowej, uprawnieni do głosu, względnie 
naczelnik politycznej władzy powialowej, względnie 
komendant okręgu uzupełnienia. * 


W § 90: 4 należy skreślić ustęp ostatni. 


Na końcu ustępu pierwszego $ 93: 16 należy 
zamiast punktu umieścić przycinek i dodać jako ciąg 
dalszy, co następuje: 

„które należy im wliczać do regularnych 
ćwiczeń wojskowych, odbywanych po myśli $ 48. 
wv 


W § 93:18, ustęp trzeci, należy po słowach: 
„Szkół dla inżynierów budowniczych“ wstawić „lub 
szkół dla architektów“. Nadto należy w $ 93: 18, 
ustęp szósty, skreślić słowa: „oraz dostarczą dowodu 
ukończenia szkoły dla inżynierów budowniczych na 
jednej z akademii technicznych, *. 


W § 94:1 należy skreślić słowa: „przy pie- 
chocie obrony krajowej“, a w § 94:2 słowa: 
„i przy piechocie obrony krajowej*. 


Do § 106:2 należy dodać jako nowy ustęp 
ostatni: 


„W razie, jeżeli wezwania o dostarczenie do- 
wodu na dalsze istnienie prawa do ulgi nie można 
doręczyć, należy wezwanie to przybić przez 14 dni 
w gminie przynależności oraz gminie ostatniego 
pobytu uprawnionego do ulgi, potem zaś odmówić 
ulgi, jednak nie przed końcem czerwca. * 


Część X. — 22. Rozporządzenie Ministerstwa obrony krajowej z dnia 31. stycznia 1913. 


W $ 107:7 należy punkt na końcu skreślić 
i dodać jako ciag dalszy: 

» » a w razie, jeżeli byli przydzieleni do wspól- 
nego wojska, mają być do tegoż przeniesieni. * 


W $ 109:1 należy na końcu pierwszego 
ustępu po słowach „odnośnego prawa.* wstawić 
gwiazdkę: „*)* i umieścić do niej jako uwagę na 
dole, co następuje: 


„*) Postanowienie to obowiązuje także co do tych, 
których asenterowano przed wejściem w życie ustaw 
o służbie wojskowej z 1912 oraz co do obowiązanych po 


| myśli § 80. u. w. do trzyletniej służby czynnej.“ 


W § 109: 3 należy zamiast dotychczasowego 
ustępu czwartego wstawić tekst następujący: 


„W razie, jeżeli wezwania o dostarczenie 
dowodu dalszego istnienia ulgi doręczyć nie można, 
należy wezwanie to przybić przez 14 dni w gminie 
przynależności oraz w gminie ostatniego miejsca 
pobytu uprawnionego do ulgi, potem zaś odmówić 
ulgi, jednak nie przed końcem czerwca.“ 


W $112: 12 należy na końcu zamiast punktu 
umieścić średnik i wstawić jako ustęp ostatni: 


„albo: 


syn (wnuk, brat, brat przyrodni) został asen- 
terowany w roku 1912 w I. lub w II. klasie wieku 
jako zdatny i reklamowany jako utrzymujący rodzinę. 
Jeżeli odnośny męzki członek rodziny uznany został 
wskutek choroby lub skutków jej za niezdolnego do 
zarobkowania a orzeczenie opiewa w ten sposób, 
że — przy normalnym biegu wypadków — ta nie- 
zdolność do zarobkowania uslanie w przeciągu 
jednego roku, licząc od dnia badania, wówczas 
nie należy uwzględnić prośby reklamacyjnej i edro- 
czyć reklamowanemu wstąpienie do służby czynnej 
do dnia 1. października 1913. W tym roku powinno 
nastąpić stanowcze  sklasyfikowanie odnośnego 
męzkiego członka rodziny. * 

W $114:1, ustęp pierwszy, należy po sło- 
wach na końcu „odnośnego prawa.“ wstawić 
gwiazdkę „*)* i umieścić jako odnośną uwagę na 
dele, co następuje: 


„*) Poslanowienie to obowiązuje także co do tych, 
których asenterowano przed wejściem w życie ustaw 
o służbie wojskowej z 1912 oraz co do obowiązanych po 
myśli $ 80. u. w. do trzyletniej służby czynnej.* 

W $ 114:3,b należy wstawić jako ustęp 
ostatni: 


„W razie, jeżeli wezwania o dostarczenie 
dowodu dalszego istnienia ulgi doręczyć nie można, 
należy wezwanie to przybić przez 14 dni w gminie 
przynależności oraz w gminie oslatniego miejsca 
pobytu uprawnionego do ulgi, potem zaś odmówić 
ulgi, jednak nie przed końcem stycznia.“ 
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WS 117:8 należy zamiast słów „co miesiąc* 
umieścić slowo „co kwarlał. * 
WS 117. należy wstawić jako nowy punkt 9.: 


„9. Jednorocznych ochotników po myśli 
$21:.2 un. w. którym przyznano ulge w myśl 
882. u. w, nie zalicza się do uslanowionych 


w wymienionym na oslatku paragrafie 4 procent,“ 

Wg 127:2 należy zamiast słów „przy po- 
borze głównym“ umieścić: „po myśli $ 134: 14.“ 

W $ 134: 14 należy w ustępie pierwszym po 
słowach „dla obranego oddziału broni“ wstawić: 
„a także bez zezwolenia na przyjęcie,*; słowa: 
„zezwolenie oddziału broni na przyjęcie* należy 
skreślić, 

Nagłówek $ 137. ma opiewać: 

a$% 137. 

Przyjmowanie aspirantów marynarki oraz innych 
gażystów, nienależących do stanu żołnierskiego, do 
marynarki wojennej. 

4. Przyjmowanie aspirantów marynarki.* 

W $ 137: 1 należy w ustępie pierwszym po 
słowach „asenteruje się“ umieścić przycinek i wsta- 
wić słowa: 

„ względnie przyjmuje się.“ 

W $137:2, h należy skreślić zdanie koń- 
cowe od „kompetenci ... do... marynarki“. 

Jako nową literę ż) należy w tym punkcie 
wstawić 

„i) rewers legalizowany, podpisany także przez 
ojca (opiekuna), w którym podpisani zobowią- 
zują się do niepodzielnej ręki do zwrotu otrzy- 
manego przez kompetenta dodatku na wyckwi: 
powanie oraz pobieranych gaż w tym wypadku, 
gdyby kompetent, pomijając wypadek nie- 
zdatności fizycznej, przed zamianowaniem go 
kadetem marynarki miał zostać wydalony 

z szkoły aspirantów marynarki. * 

W § 137:7 należy skreślić słowa: „asente- 
ruje się według wyników egzaminu i w miarę 
dalszej zdatności przewidzianą liczbę, zobowiązuje 
asenierowanych już do czteroletniej służby czynnej 
i mianuje ich aspirantani marynarki“, a wstawić 
natomiast: „asenieruje się na aspirantlów marynarki, 
względnie mianuje się nimi przewidzianą liczbę 


według wyników egzaminu i w miarę dalszej 
zdatności“. 
W $ 137:8 należy zamiast słowa „i“ 
3 y ” 


umieścić przecinek, a po „185“ wstawić: „i 89:3“. 
Punkt 9. § 137. należy skreślić, a umieścić 
jako nowe postanowienie końcowe $ 137.: 

„B. Przyjmowanie innych gażystów, nie- 
należących do stanu żołnierskiego, do 
marynarki wojennej. 

Przyjmowanie innych gażystów*), nienależą- 
cych do stanu żołnierskiego, określone jest 
w osohnych przepisach. * 


(Polnisch.) 
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Jako uwagę na dole do powyższego postano- 
wienia należy umieścić: 


„*) Duchowni, 
marynarki.“ 


audytorowie, lekarze i urzędnicy 


W załączniku VI. do § 79., łam „Szkoły han- 
dlowe*, strona 821. ma dziewiątą przedziałka 
pozioma opiewać: 

„Dwukłasowa szkoła handlowa dla młodzieży 
męzkicj, oddział nowej Akademii haudlowej wiedeń- 
skiej w Wiednin.* 

Przedziałka 8. we wzorze 6. do $ 28. i prze- 
działka 9. we wzorze 7. do $ 28. mają opiewać: 

„«) umie grać, b) umie telegrafować.* 


Georgi włr. 


23. 
Obwieszczenie Ministerstwa kolei 
żelaznych z dnia 8. lutego 1913, 


dotyczące koncesyonowania kilku normalnotoro- 
wych linii kolejek elektrycznych w XIII.. XVIH. 
i XXI. dzielnicy Wiednia. 


G. k. Ministerstwo kolei żelaznych udzieliło na 
zasadzie i w myśl poslanowień ustawy o kolejach 
niższego rzędu z dnia $. sierpnia 1910, Dz. u. p. 
Nr. 149, w porozumieniu z interesowanemi c. k. 
Ministerstwami i c. i k. Ministerstwem wojny repre- 
zenlacyi gminnej ©. k. stołecznego i rezydencyjnego 
miasta Wiednia, która wpisana jest do rejes'ru 
handlowego pod firmą „Gmina Wiednia, miejskie 
koleje uliczne“. koneesyę na budowę i utrzymy- 
wanie w ruchu kilku normalnotoróowych linii kolejek 


| elektrycznych w Wiedniu, a manowicie: 


1. od Weornhardtstrasse przez Flólzersteig aż 
do budynku zarządu pensyonatu dolno-anstryackich 
krajowych Zakładów leczniczych i pielęgnacyjnych 
dla chorych umysłowo oraz chorych na nerwy 
w Wiedniu, 

2. od dawnego ralnsza w Floridsdorfic w XXI. 
wiedeńskiej dzielnicy iniejskiej przez Pragerstrasse 
aż w pobliże mostu na Pragerstrasse, przechodzą- 
cego ponad linią c. k. kolei państwowych Wiedeń -— 
Dzieczyn, 

3. od Wagramerstrasze przez ulicę Erzherzog 
Karlstrasse aż do skrzyżowania się tej ulicy z lipią 
c. k. kolei państwowych Wiedeń — Podmokle i 

4. od stacyi Gersthof wiedeńskiej kolei 
miejskiej przez Herbeckstrasse aż do Eckpergasse 
z pętlicami toru przez Salierigasse i Wallries- 
strasse, względnie przez Kekpergasse, Wallries- 
strasse i Scheibenbergstrasse 
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a to pod warunkami i zastrzeżeniami określo- 
uymi w dalszym ciągu. 


8 1. 


Go do koncesyonowanych linii kolei żelaznej 
korzysta koncesyonaryuszka z ulg skarbowych, prze- 
widzianych w artykułach VI. do XIL, względnie 
XXXII, ustęp 8., ustawy z dnia 8. sierpnia 1910, 
Dz, u. p. Nr. 149. 


SEI 


Koncesyonaryuszka ma obowiązek ukończenia 
budowy wspomnianych na wstępie linii kolejowych 
najpóźniej do dnia 31. grudnia 1912, oddania goto- 
wych linii kolejowych na użytek publiczny i utrzy- 
mywania ich w ruchu bez przerwy przez cały okres 
koncesyjny, trwający do dnia 24. marca 1989, 

Jako rękojmię dotrzymania powyższego terminu 
budowy złożyć ma konecsyonaryuszka na żądanie 
Rządu odpowiednią kaucyę w papierach wartościo- 
wych, nadających się do lokacyi pieniędzy sierocych. 

W razie niedotrzymania powyższego zobowią- 
zania można uznać kaucyę tę za przepadlą. 


3. 


Celem wybudowania koneesyonowanych linii 
kolejowych nadaje się koncesyonaryuszce prawo 
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wywłaszczania według postanowień odnośnych prze- 
pisów ustawowych. 


Tukie samo prawo przyzna się koncesyona- 
tyuszce także co dv ewentualnej budowy tych kolei 
dojazdowych, których urządzenie nznalby Rząd za 
odpowiadające interesowi publicznemu. 


3 4. 


O ile w celu budowy koncesyonowanych linii 
kolejowych ma się używać publicznych ulie luh 
gruntów c. k. Skarbu nadwornego. które nie pozo- 
stają pod zarządem gminy Wiednia, winna konce- 
syonurynszka postarać się o zezwolenie obowiąza- 
nych do utrzymywania tych ulic, względnie tych 
władz lub organów, które według obowiązujących 
ustaw są powołane do udzielenia zezwolenia na 
używanie tych ulie. 


b 
5 u, 


Zresztą należy uważać wymienione na wstępie 
linie kolejek za istototne części składowe sieci nor- 
malnotorowych linii kolejek elektrycznych w Wiedniu, 
będącej przedmiotem obwieszczenia c. k. Minister- 
stwa kolei żelaznych z dnia 24. marca 1809, Dz. 
u. p. Nr. 58, wobec czego winny być także do 
wymienionych na wstępie linii stosowane analo 
gicznie $$ 5. do 17. włącznie wspomnianego ob- 
wieszczenia. 

Forster wir 


